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ISKANDARNING HINDISTON VA CHINGA YURISHLARI ALISHER NAVOIY TALQINIDA 
 

Annotatsiya. Maqolada Alisher Navoiyning “Saddi Iskandariy” dostonida muhim o‘rin tutuvchi 
Iskandarning Hindiston va Chinga yurishlari tasviri va ularning genezisi tadqiq etilgan. Bunda, asosan, 
Sharqda yaratilgan va Navoiy shaxsan tanish bo‘lgan manbalarga tayanilgan. 

Аннотация. В статье исследуется описание похода Александра в Индию и Китай, занима-
ющего важное место в дастане “Садди Искандери” Алишера Навои,  анализируется их генезис.  
Автор, в основном, опирался на те источники, которые были созданы на Востоке и с которыми 
Навоий лично был знаком. 

Annotation. The article is dedicated to examining the describtion of Alexander's travels to India 
and China and their genesis, which plays an important role in Alisher Navoi’s epic “Saddi Iskandari”. It 
relies heavily on sources in the East that Navoi is personally familiar with.  

Kalit so‘zlar: Alisher Navoiy, Iskandar, Hindiston, Chin, manba, tarix, genezis. 
Ключевые слова: Алишер Навои, Искандер, Индия, Китай, источник, история, генезис. 
Key words: Alisher Navoi, Iskander (Alexander), India, China, source, history, genesis. 
 
Alisher Navoiyning “Saddi Iskandariy” dostoni sujetining ayrim qismlari na “Tarixi Tabariy”, “Ax-

bor at-tivol” kabi tarixlarda, na Firdavsiy yoki xamsanavislar iskandarnomalarida uchraydi. Shulardan biri 
Iskandarning Kashmirga yurishi tasviri bo‘lib, ko‘pgina tarixlar va Nizomiy dostonida Iskandar forslarni 
yenggach, Hindistonga safar qilgani qayd etiladi. Navoiy esa Iskandarning Hindga yurishi voqeasi tasviri-
dan oldin Kashmir safarini alohida tasvirlagan. Biz bilgan tarixiy manbalar orasida “Zayn ul-axbor”dagi-
na Iskandarning Kashmirga yurishi haqida: Va pas sipohi Iron onche boqiy monda bud hamero jam kard 
va Chin-u Mochin, Hindiston va Kashmir bigirift 1tarzidagi qisqa ma’lumot uchraydi. Mazkur boblar 
Navoiyning an’anadan originallikka intilganini yaqqol isbotlaydi, umuman, bunday holat Navoiyning ijo-
diy prinsipiga ham xos edi. 

Navoiy Kashmir safaridan so‘ng Hind yurishi tasviriga o‘tadi. Bu geografik joylashuv nuqtayi na-
zaridan to‘g‘ri edi, chunki Kashmir viloyati Hindistonning shimoli-g‘arbiy qismida joylashgan bo‘lib, 
Iskandarning Xuroson yo‘li orqali yurishi uni, dastlab, Kashmirga olib chiqar, undan so‘ng Hindga kirib 
borish mumkin edi. Eng ishonchli manbalarda Navoiyning yuqoridagi fikrlari uchraydi, xususan, Tabariy 
Iskandar Eronga noyib tayinlagach, Hindistonga ketganini aytsa,2 Dinovariy Iskandarning Furga qarshi 
yurish qilagani va yuzma-yuz jangda uni mahv etgani to‘g‘risida yozadi.3  

Dinovariy ma’lumotlari Firdavsiy va Nizomiy dostonlaridagi Furga qarshi jang tafsilotlari bilan de-
yarli bir xil. Hamza Isfahoniy esa Iskandarning Doro o‘limidan so‘ng Koshg‘arga borganini qayd etgan, 
biroq Hindistonga yurishi to‘g‘risida hech narsa demaydi.4 Mazkur tarixiy asarlarda boshqa tafsilotlar 
uchramaydi. Birgina Mas’udiy Iskandarning Hindistonga safarini batafsil bayon qilgan, undagi voqealar 
rivoji Firdavsiy, Nizomiy sujetlariga ko‘proq mos tushadi. Firdavsiy va Nizomiyning ushbu manbadan is-
tifoda etgan bo‘lishi ehtimoldan yiroq emas.  

Firdavsiy va Nizomiy Iskandarning hind shohlari Kayd va Furga qarshi yurishlarini tasvirlagan, bi-
roq har ikki sujet Navoiy tasviridagi hind safaridan keskin farq qiladi. “Saddi Iskandariy”da Hindiston bi-
lan bog‘liq ikki safar tasvirlangan. Biri Iskandarning Kashmirga yurishi, ikkinchisi Iskandarning Hindis-
tonga yurishi, ammo ular alohida ikki mamlakat sifatida ko‘rsatiladi. Ehtimol, Navoiy tasvirlagan bu ikki 
safar Firdavsiy o‘z dostonida bir davlatdagi ikki hukmdor sifatida ko‘rsatgan Kayd va Furga qarshi jang 
qissasining qayta ishlangan variantidir. Ammo Navoiy tasvirlari na badiiy mantiq, na obrazlar, na sujet va 
voqealar rivojiga ko‘ra, Firdavsiy tafsilotlariga o‘xshmaydi. Kashmir tafsilotlari mutlaqo yangi, lekin 
Hind safari borasida qisman o‘xshashliklarni aniqlash mumkin.  

Navoiy Hindiston yurishi tafsilotlarida Firdavsiy va Nizomiyga tayanmaydi, balki ulardan jiddiy 
farqlanib turuvchi voqealar rivojini taqdim etadi. Firdavsiy va Nizomiy tasvirlagan “Iskandar va Kaydi 
                                                           
1 Gardiziy Abusaid Abdulhay ibn Zahhok Mahmud. Tarixi Gardiziy (Zayn ul-axbor). Tehron, “Chopxonayi Armu-
g‘on”, 1363 (h.), s. 59. 
2 Tabariy Muhammad bin Jarir. Tarixi Tabariy. Jildi 2,Tehron, “Asotir”, 1375 (h.),  s. 494.  
3 Dinavariy Abu Hanifa Ahmad bin Dovud. Axbor at-tivol. Tehron, “Bunyodi farhangi Eron”, s. 37. 
4 Isfahoniy Hamza. Tarixi payg‘ambaron va podshohon. Tehron, “Bunyod”, 1346 (h.), s. 40.  http://www.rozbook. 
com/join-prophets-and-kings.html (05.03.2017). 
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hindiy” dostoni Kayd tomonidan Iskandarga taslimlik belgisi sifatida yuborilgan to‘rt obraz: shohning qi-
zi, faylasuf, tabib va jom asosiga qurilgan va voqealar rivoji ular bilan chambarchas bog‘liq. Navoiy tas-
virida bu obrazlar uchramaydi. Yana bir jihat shuki, Mirxond Firdavsiy va Nizomiydan farqli o‘laroq, Is-
kandar, dastlab, Furni yenggach, hind shaharlaridan birida Kayd ismli qariyb 300 yoshli diyonatli, raiyat-
parvar, hikmat va xiraddan boxabar malik haqida eshitgani, Kayd Iskandarning chorloviga javoban to‘rt 
nodir tuhfa: qizi, faylasuf, tabib va qadah yuborganini qayd etadi.1 Navoiy bu kabi ma’lumotlar bilan ta-
nish bo‘lgan, biroq ularni dostonga kiritmaslikka qaror qilgan, bu voqelikka to‘qima, afsona sifatida qa-
ragan bo‘lishi kerak. Firdavsiy ham, Nizomiy ham saroydan yiroq ijodkorlar edi, Navoiy esa saroyda xiz-
mat qilgan, tajribasi unga siyosiy masalalar ifodasida reallikka ancha yaqin kelish imkonini bergan. Masa-
lan, Navoiy Firdavsiy va Nizomiy dostonida tasvirlangan Iskandarning Kayd yuborgan tabib va faylasufni 
sinab ko‘rishi, ayniqsa, bir qancha vaqt faylasuf bilan ramziy narsalar vositasida bahs olib borishi kabilar 
haqida yozmaslikni ma’qul ko‘radi. Qolaversa, Navoiyning maqsadi salaflarini takrorlamaslik, asarni 
yangi-yangi lavhalar bilan boyitish edi. Har uch Iskandarnomada Iskandar va Kayd qissasi sulh bilan ya-
kunlangan, shunday bo‘lsa-da, Navoiy dostonidagi Nigor o‘rmoni bilan bog‘liq tafsilotlar, Iskandarnning 
Hindistonda qishlashi, Iskandar va Royning do‘stona munosabati kabilar Navoiyning mazkur boblarni yo-
zishda butunlay boshqa manbalardan foydalanganini tasdiqlaydi.  

Navoiy Iskandarning Chinga (Navoiy Chin va Xitoyga yagona geografik hudud sifatida qaragan) 
yurishini ham keng tasvirlagan. Manbalarning aksariyatida Chin yurishi to‘g‘risida ma’lumotlar bor, jum-
ladan, Tabariy Iskandar Hindistondan Chinga borgani, u yerning hukmdorini o‘ldirib, shaharlarini olgani, 
shu tariqa, Chin va Tibet bo‘ysundirilganini aytadi.2 Mirxondning qayd etishicha, Iskandar va Xoqon o‘r-
tasida munozaralar bo‘lib o‘tgan, natijada Xoqon Zulqarnaynga itoat etgan. Hadya yuborish rasmiga mu-
vofiq, 1000 man axmar tilla, 1000 qat harir, 5000 debolar majmuasi, qaraganning ko‘zini xira qiluvchi, 
qabzalari dur-u javohir bilan bezatilgan 100 ta shamshir, 100 ta uchqur ot, javohir bilan bezatilgan 100 ta 
idish, 100 bo‘lak (yoki idish) oq-qora anbar, 1000 misqol mushk, 200 ratl (449.28 g.ga teng og‘irlik o‘l-
chovi) ud, anvoyi surat va naqshlar bilan bezalgan idishlar, sumur, fanak, qoqumlarning minglab po‘stin-
lari va boshqa ko‘plab tansiq peshkashlar yuborib uzrxoh bo‘ldi. Iskandar chinliklar bilan tinchlik borasi-
da ahdnoma tuzadi.3 

Firdavsiy Iskandarning Fag‘fur Chin bilan munosabatlarini Dinovariydagi kabi yozsa, Nizomiyda 
Iskandar Chinga ikki marta safar qiladi, biri jahongirlik nomi ostida, ikkinchisi payg‘ambarlik da’vosi bi-
lan sodir bo‘ladi. Dastlabki safar Furni yengganidan so‘ng Tibetga, so‘ng Chinga bo‘ladi. Nizomiy dosto-
nida Xoqon Iskandar huzuriga elchi qiyofasida keladi va xoqonning taklifi bilan sulh tuziladi, bu sujet ol-
dinroq tarixiy manbalarda mavjud edi. Masalan, “G‘urar muluk al-furs va siyarihum”da Nizomiy sujeti 
deyarli takrorlanadi va Mirxond Xoqonning Iskandarga yuborgan hadyalari borasidagi faktlarni shu man-
balardan olgan.4 Nizomiy bilan zamondosh bo‘lgan Ibn Asir tarixida ham Nizomiy sujeti deyarli o‘zga-
rishsiz kelgan.5 

Nizomiydan keyin Iskandarning Chin yurishiga oid nisbatan yangi qarash “Oynayi Iskandariy”da 
uchraydi. Xusravning fikricha, qadimiy tarixlarda Iskandar va Xoqon muxolifatining Nizomiy qayd etma-
gan tafsilotlari mavjud.6 Xusravning bu boradagi asosiy pozitsiyasi shuki, u Firdavsiy va Nizomiyda bo‘l-
ganidek, Xoqonning Iskandar qarshisida mutlaq taslim yoki o‘z yurtini himoya qila olmaydigan obraz qi-
yofasida tasvirlanishini yoqlamaydi, aslida, Xoqon bir necha bor qattiq kurashgan, lekin jang sulh bilan 
tamomlangan. Darhaqiqat, qadim turkiy manbalarda Xoqon o‘z yurtini munosib himoya qila olgan, hatto 
Iskandarni sulh tuzishga majbur qilgan shaxs sifatida ham qayd etiladi.1 Mahmud Koshg‘ariy va Xusrav 
Dehlaviy sujetlari o‘rtasidagi bir manba yoki qarashga daxldorlik, o‘zaro yaqinlikni Dinovariy ham tas-
diqlaydi.2  

Jomiy ham o‘z dostonida Xoqon va Iskandar sulhining yangi talqinini bayon qilgan. Unga ko‘ra, 
Xoqon Iskandarning bostirib kelayotganini eshitgach, unga bir kanizak, bir g‘ulom, bitta to‘n va bir das-
                                                           
1 Mirxond Muhammad bin Xovandshoh. Ravzat us-safo. Jildi yako‘m. Tehron, “Piruz”, 1338 (h.q.), s. 658. 
2 Tabariy Muhammad bin Jarir. Tarixi Tabariy. Jildi duvvo‘m. Tehron, “Asotir”, 1375 (h.), s. 494. 
3 Mirxond Muhammad bin Xovandshoh. Ravzat us-safo. Jildi yako‘m, Tehron, “Piruz”, 1338 (h.q.), s. 661. 
4 Saolibiy Abumansur. G‘urar muluk al-furs va siyarihum. Tehron, “Nuqra”, 1368 (h.), s. 270 – 272. 
5 Ibn Asir Ali binni Muhammad. Tarixi komil. Tehron, “Asotir”, 1370, s. 331 – 332. 
6 Dehlaviy Amir Xusrav. Oinayi Iskandariy. Matni intiqodiy: bo tas’hih va muqaddimayi Jamol Mirsaidov.  Mos-
kva, “Nauka”, 1977, s. 47. 
1 Koshg‘ariy Mahmud. Devon-u lug‘atit turk. 1-tom. T., “Fan”, 1960, 117-bet. 
2 Dinavariy Abu Hanifa Ahmad bin Dovud. Axbor at-tivol. Tehron, “Bunyodi farhangi Eron”, s. 39. 
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turxon taom yuboradi. Iskandar bu oddiy tuhfadan ham hayratlanadi, ham g‘azablanadi. Uning atrofidagi 
donishmandlar, tuhfalarning ramziy ekani, ular bir odamga hayotda bir yor, xizmat uchun qul, kiymoq 
uchun to‘n va yemoq uchun bir kosa taom kifoya, shunday ekan, shuncha mashaqqat chekib Chinga ke-
lishdan maqsad nima, degan ma’noni anglatishini aytishadi. Iskandar Xoqonning donishmandligiga qoyil 
qolib, masalani sulh yo‘li bilan hal etadi.1  

Ko‘rinib turibdiki, tarixiy va adabiy manbalarda Iskandar va Xoqon munosabatlarining sulh bilan 
yakunlanishi, asosan, to‘rt xil, biri Iskandarning elchi qiyofasida Xoqon saroyiga borishi, ikkinchisi, Xo-
qonning elchi qiyofasida Iskandar huzuriga kelishi, uchinchisi, shiddatli jangdan so‘ng, o‘zaro kelishuv, 
to‘rtinchisi, Xoqonning donishmandligi bilan izohlangan. Dinovariy, Firdavsiy birinchi qarash, Miska-
vayh, Ibn Asir va Nizomiy ikkinchi, Xusrav uchinchi, Jomiy esa to‘rtinchi qarash tarafdori bo‘lgan. Na-
voiy ikkinchi qarashni ma’qullagan. Uni bunday yo‘l tutishga undagan birinchi omil mazkur qarashning 
aksariyat manbalarda uchrashi bo‘lsa, ikkinchi omil voqealar rivojining tabiiy mantiqi edi, chunki Iskan-
dar bunga qadar dostonda katta zafarlarga erishgan, ulkan qudrat egasi sifatida tasvirlangan edi. Uning 
Xoqondan xavfsirab, elchi qiyofasida huzuriga borishi avvalgi tasvir mantiqiga zid kelardi, Navoiy buni 
yaxshi his etgan va dostonida to‘la asoslab bergan.  

Xamsanavislar – Nizomiy, Xusrav va Jomiy bir masalaning uch xil talqinini qayd etgan. Navoiy 
voqealar rivoji borasida Saolibiy, Miskavayh, Ibn Asir hamda Nizomiy talqinini qabul qilsa-da, voqealar 
rivojida muallif dunyoqarashi va uslubini belgilovchi aniq ayirmalar mavjud. Navoiyning mazkur sujet 
bobida Nizomiydan bahramand bo‘lgani aniq, lekin bu Navoiy Nizomiydan ko‘chirgan, degan xulosani 
bermaydi, chunki Navoiy va Nizomiy sujetlari taqqoslansa, Navoiyning Nizomiy tasvirini jiddiy qayta 
ishlagani ma’lum bo‘ladi. “Saddi Iskandariy” sujeti o‘ziga qadar yaratilgan manbalarning birortasiga ay-
nan mos kelmaydi, ayrim faktlar, detallar, obrazlarning badiiy funksiyasi, fikrning poetik ifodasi mutlaqo 
original xarakterga ega. 

Chinga safari bilan bog‘liq muhim jihatlardan yana biri Iskandarning hukamo bilan tilsimli ustur-
lob, ko‘zgu ixtiro qilishidir. Manbalarda Iskandarning Xoqon bilan jangdan so‘ng mashriq shaharlarini 
sayr etgani,2 biroz muddat Chinda qolgani haqida ma’lumotlar bor. Biroq aksariyat tarixlarda Iskandar-
ning Chinda oynayi jahonnamo va usturlob ixtiro qilgani to‘g‘risida faktlar uchramaydi. Masalan, Mas’-
udiy (h.280-yillar) Iskandarning Chin va Tibetga yurishi haqida to‘xtalar ekan, ba’zan ustozi Aristotel 
yordamida tabiiy ilmlar bilan mashg‘ul bo‘lgani, xususan, falsafani ilohiyot bilan bog‘lashga harakat qi-
lib, narsa va hodisalar haqiqatini sharhlagani, ularni isbotlashga uringani, bularni kishilarga tushunarli qil-
gani haqida aytadi.3  

Ma’lumki, XVI asrga qadar po‘latdan yasalgan oynalar ishlatilgan, keyinchalik, shishadan yasalgan 
oynalar keng tarqala boshlagan. Qadimda Iskandar shaxsiyati katta obro‘ga ega bo‘lgani bois muhim ish-
larni unga nisbat berish tendensiyasi mavjud bo‘lgan, xususan, oyna ixtirosini ham unga nisbat berishgan. 
Bu jarayonning natijasi o‘laroq, Iskandariya minorasi (Aleksandriya mayog‘i4)ga o‘rnatilgan fonus – ul-
kan oyna ham, vaqt o‘tishi bilan, Iskandarga nisbat berila boshgan. Odamlar minora binosini Iskandar 
qurdirgan deb hisoblashgan, chunki bandargohning nomi Iskandariya edi. Shu bois minoraga o‘rnatilgan 
oynani Oynayi Iskandariya, ya’ni Iskandariya bandargohi uchun maxsus yasalgan oyna deb atashgan. Ke-
yinchalik, Iskandariya so‘zi talaffuzda o‘zgarishlarga uchrab, Iskandarga almashgan va Oynayi Iskandar 
deb atala boshlangan.5 

Nizomiy ilk oyna ixtirosini Iskandarga nisbat beradi1 va Iskandar Chinga qilgan safari davomida 
chinlik naqqoshlar sayqal bergan oynaga guvoh bo‘lganini ham yozadi.2 Xusrav bu borada Nizomiydan 
o‘zgacha yo‘l tutadi, u ko‘zgu haqida dostonda maxsus bob tasvirlashdan tashqari, uni asar nomi daraja-
siga olib chiqdi. Bunda muallif dostondagi o‘zining asosiy yangiliklaridan biriga e’tibor tortishni maqsad 
qilgan. Xusrav Dehlaviy dostonning XIX bobida bilimning qudrati, hunar haqida so‘zlar ekan, barcha 
muvaffaqiyatlar ijodkorlik qobiliyati bilan aloqadorligini ta’kidlaydi. Shundan so‘ng XX bobda Iskandar-
ning “ilohiy ilhom va tabiiy quvvat” bilan yuzaga chiqargan ixtirolari usturlob va oyna xususida to‘xtala-
                                                           
1 Jomiy Abdurrahmoni. Osori muntaxab. Jildi panjo‘m. Dushanbe, “Irfon”, 1964, s. 282 – 283.  
2 Mirxond Muhammad bin Xovandshoh. Ravzat us-safo. Jildi yako‘m, Tehron, “Piruz”, 1338 (h.q.), s. 661. 
3 Mas’udiy Ali binni Al-Husayn. Muruj al-zahab. Tehron, Shirkati intishoroti ilmiy va farhangiy, 1374 (h.), s. 283. 
4 Yetti mo‘jizadan biri bo‘lgan ushbu mayoq, aslida, Aleksandr vafotidan so‘ng, uning sarkardasi Ptolomey Soter 
tomonidan mil. av. 285 – 280-yillar davomida qurilgan. 
5 Safaviy Sayyidhasan. Iskandar va adabiyoti Eron. Tehron, “Spehr”, 1364 (h.), s. 215 – 216. 
1 Nizomii Ganjaviy. Xamsa. Iskandarnoma. Dushanbe, “Adib”, 2012, s. 80 – 81. 
2 Shu manba, s. 225 –227. 
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di. Xusravning ta’kidlashicha, Iskandarni bu kashfiyotlarga undagan narsa “Jomi Kayxisrav” bo‘lib, Is-
kandar bu jomni Kayxisrav g‘origa qilgan safarida uchratadi. Jomda butun olamning oshkor va yashirin 
rozini ko‘rgach, dunyoda o‘zidan shu kabi biror yodgorlik qoldirish istagi paydo bo‘ladi va olimlar bilan 
maslahat qilib, ularni yangi ixtirolar yaratishga undaydi. Ko‘pchilik, o‘ziga xos narsalar ixtiro qiladi, le-
kin bularning ichida Arastu yasagan usturlob shohga juda ma’qul bo‘ladi. Bu asbob vositasida osmon sir-
lari, xususan, quyosh holatini tadqiq etish mumkin edi. Dehlaviyning aytishicha, usturlob so‘zi yunoncha 
bo‘lib, ustur – tarozi, lob – oftob ma’nosini anglatadi, shunga muvofiq usturlob – Quyosh tarozisi, ya’ni 
Quyoshni kuzatishga mo‘ljallangan asbob ma’nosini bildiradi.1  

Navoiy ijodida Iskandarga nisbat beriluvchi ikkita oyna xususida so‘z boradi. Ularning yaratilish 
tarixi, xususiyatlari “Saddi Iskandariy”, “Tarixi anbiyo va hukamo” va “Layli va Majnun”da qayd etilgan. 
Navoiy Iskandarning Chinga yurishini tasvirlar ekan, Xoqon mehmonga tortiq qilgan tuhfalar orasida Oy-
nayi Chin – rostgo‘y ko‘zgu ham bor edi. Iskandar bu noyob sovg‘adan nihoyatda taajjubga tushadi va 
Chinda qishlashni lozim topib, hukamo ittifoqi bilan po‘latdan ko‘zgu, qo‘rg‘oshin va misdan usturlobni 
yaratadi. Bu – Chinda yasalgan va Iskandarga nisbat beriluvchi birinchi oyna, Navoiy bu obrazning o‘zi-
ga xos talqinini Farhod taqdiri misolida tasvirlab bergan. Navoiy mazkur ixtirolar borasida Xusravdan ta’-
sirlangan, biroq uning qarashlari Amir Xusravnikidan prinsipial farqlarga ega. Navoiyga ko‘ra, oyna yu-
nonlardan avval chinliklarda bo‘lgan, Iskandar bu g‘aroyibotdan ajablangan, biroq u Xusrav Xoqonga 
nisbat berayotgani kabi oddiy oyna emas, balki tilsimli ko‘zgu bo‘lgan. Shu bois Navoiy o‘z ijodida Oy-
nayi Iskandariy deganda ikki ko‘zguni nazarda tutadi: 1) Chinda ikki yuz hakim bilan yasalgan oyna; 2) 
Iskandariya minorasiga o‘rnatilgan oyna.   

Xulosa sifatida aytish mumkinki, Alisher Navoiy Iskandarning Kashmir va Hindistonga yurishlari 
tasvirida salaflarida uchramaydigan butunlay yangi sujet va epizodlarni taqdim etgan. Iskandarning Chin-
ga yurishi borasida esa nisbatan salaflariga yaqin yo‘l tutgan, lekin bu yerda ham jiddiy farqlar ko‘zga 
tashlanadi. Navoiyning bunday yo‘l tutishi, birinchidan, originallikka intilish bilan, ikkinchidan, iste’dod 
va ilmiy salohiyat bilan, uchinchidan, badiiy maqsad bilan izohlanadi.   

 
Саидова Мухайё Умедилоевна (Бухоро Давлат университети  
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Инсон илмий тафаккурининг ҳосиласи бўлган терминлар, хусусан, адабий-бадиий термин-

лар, асосан, соҳа мутахассисларигагина таниш, улар фақат таржима туфайли ўзга халқлар онги ва 
шуурига кириб бора олади. Бунда аслият терминлари билан таржима тил соҳибини боғловчи ягона 
бўғин бу, табиийки, таржимондир. Унинг роли ва масъулияти ана шу билан белгиланади. Ҳар қан-
дай матн каби термин ҳам (термин – микроматн эканлигини унутмайлик) таржимаси унинг қандай 
изоҳланганлиги билан белгиланади. Бир томондан, термин интралингвистик тизим объекти сифа-

                                                           
1 Dehlaviy Amir Xusrav. Oinayi Iskandariy. Matni intiqodiy: bo tas’hih va muqaddimayi Jamol Mirsaidov.  M., 
“Nauka”, 1977, s. 155 – 156. 
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